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்‌ திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 

. சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌, லிமிடெட்‌, 

திருநெல்வேலி-6. சென்னை -1. 
1961 








தையும்‌ பெருக்கலாம்‌. 


பதிப்புரை 


்‌ கதைகளின்‌ வழியேதான்‌ சிறுவர்‌ கருத்தினை 


்‌. வளப்படுத்தலாம்‌ ;. அவற்றின்‌ வழியே தமிழ்ச்‌ 
... சுவையையும்‌ ஊட்டலாம்‌; படிப்பில்‌ ஓர்‌ ஆர்வத்‌ . 


[= 
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4 


வாலி ஒரு குரங்குக்குட்டி: அதன்‌ கதையே 


இந்நூலில்‌ சொல்லப்படுகிது. இது ஒரு குரங்‌' 


காட்டியிடம்‌ அகப்ப்‌ டடுக்கொண்டு பட்ட இன்னல்‌ 


கள்‌ பல; எனினும்‌, ஓர்‌ ஆடு இதற்கு எவ்வாறு 
உதவி செய்தது என்பதும்‌, பின்பு இஃது 


எவ்வாறு விடுதலை பெற்று மகிழ்ந்தது என்பதும்‌ 


னிய நடையில்‌. இதில்‌ டள. 


திறல்‌: பெற்றோரும்‌, ஆசிரியப்‌ பெஞுமக்‌ 
களும்‌ இவ்வெளியீட்டினையும்‌ வரவேற்று, ஆதர 
வளிப்பார்கள்‌ என சம்பளம்‌ 


ட்‌ நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 
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ஓர்‌ ஊரில்‌ வாலி என்னும்‌ 
குட்டிக்குரங்கு ஒன்று இருந்தது. 
அது தன்‌ தாயுடனும்‌, மற்றக்‌ 
குரங்குகளுடனும்‌ ஒரு பெரிய 
தோட்டத்தில்‌ உல்லாசமாக 

_ வாழ்ந்திருந்தது. 
வாலி குதித்துக்‌ குதித்து 
விளையாடும்‌. ஒரு கிளையிலிருந்து 


















த அஞ்சாமல்‌. தெ தரு நவில்‌ ல்‌ போய்‌ _ 


் நனி கட்புல எர அந்தத்தில்‌ அண்டி 1 


ப கத 
ப 





ஒருதாள்‌ பாதை. ஓரமாய்‌ தத 
பொரிகடலை சாப்பிட்‌ )க்கொண்டிருந்‌ 
தது. ஒரு மனிதன்‌ அதைப்‌ பிடிக்க 
முயன்றான்‌. அதன்மேல்‌. இரு துணி 
யைப்‌ போட்டு மூடி அதைக்‌ கெட்டி . 
யாய்ப்‌ பிடி.த்துக்கொண்டடரன்‌. அவன்‌ i 
ஒரு குரங்காட்டி. கூரங்குக ளூ | க்‌ ( க. 
வித்தை. கற்றுக்கொடுத்து... ல்‌ 


வயிறு வளர்ப்பவன்‌. வ்‌ 


ஒரு மேன்‌ இருத்தது 
வர்‌. தட்டினால்‌ - பின்‌ ம்‌ ௯ படக்கு 


௮ 
















அக்கன்‌ தா அதல த்க்‌ த்‌ 
தென்ன லட 21௮ டச்‌ ரதி! சி பழ? 
ட்ட பத்தி அனி ம 17 ்‌ 


ட லோரும்‌ ஓடிவந்து வேடிக்கை பார்ப்‌ 
பார்கள்‌. 
... வாலிக்கு என்ன செய்வதென்று 
தோன்றவில்லை. “அம்மா பக்கத்தி 
லேயே இருந்திருந்தால்‌, எனக்கு இவ்‌ 
வளவு துன்பம்‌ வந்திருக்காது. 
பாதைக்கு விளையாட வந்தது என்‌ 
குற்றம்‌,” என்று தனக்குத்தானே 
சொல்லிக்கொண்டது. 






த்‌ 2 A 7. ன 
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தட்டப்பட. நல்‌ ட்‌ க 1; 77 அலை 
ணை டட அண = நர அனை ௯ வ அக 2 = - 2 


குரங்காட்டி வாலிக்கு வித்தை ட டத்கொடு கசல்‌ 


குரங்காட்டி அதன்‌ கழுத்தில்‌ 
ஒரு கயிற்றைக்‌ கட்டி அதற்குப்‌ பல 
கு. வி.--2 ்‌ 
~ 


வித்தைகள்‌ கற்றுக்கொடுத்தான்‌. 
அதற்கு ஒரு சிவப்புச்சட்டை போட்‌ 
டான்‌. வாலிக்கு வெறுப்பாக இருநீ 
குது. வாலியை ஓர்‌ ஆட்டின்மேல்‌ 
உட்கார்ந்து சவாரி செய்யச்‌ 





குரங்காட்டி வித்தைகள்‌ காண்பித்தல்‌ 
வாலி சுறுசுறுப்பாக வேலை செய்‌ 
தது. அதன்‌ வித்தைகளைப்‌ பார்ப்‌ 
“பதற்குப்‌ பிள்ளகள்‌ கூட்டம்‌ கூட்ட 
மாக வந்தார்கள்‌. குரங்காட்டி அதை 


4. 


வீடுவீடாகக்கொண்டுபோய் நிறையப்‌ 
பணம்‌ சம்பாதித்தான்‌. சில வீடுகளில்‌ 
வாலிக்குத்‌ தின்பண்டங்கள்‌ கொடுத்‌ 
தூர்கள்‌. ல்‌ அவைகளை எல்‌ 





வாலிக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌, னன தீக்‌ குரங்காட்டி 
வாங்கிக்கொள்ளு தல்‌ 


லாம்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு ஒரு சிறு பகு 
| தியை மட்டும்‌ வாலிக்குக்‌ கொடுப்பான்‌. 


த்‌ 


வாலி ஓர்‌ ஆட்டின்‌ மேல்‌ ஏறிச்‌ 
சவாரி செய்யும்‌. வாலியும்‌ ஆடும்‌ 
மிகவும்‌ அன்புடன்‌ பழகிவந்தன. 
குரங்காட்டி உறங்கும்பொழுது ஆடு 
வாலிக்குக்‌ கதை சொல்லும்‌, வாலி 
யும்‌ ஆடும்‌ உறக்கம்‌ வரும்வரையில்‌ 
ஏதேதோ பேசிக்கொண்டு இருப்பது 
வழக்கம்‌. 
எனக்கு எப்‌ 
பொழுது விடுதலை 
கிடைக்குமோ 
கரியவில்லை. 
எனக்கு வீட்டின்‌ 
மேலேயே ட்‌ 








| (பேசாமல்‌ படுத்து உறங்கு; இப்‌ 
பொழுது வீட்டிலிருந்து இரு நூறு 
மைல்‌ தொலைவில்‌ இருக்கிறோம்‌. என்‌ 
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397127 டட A) i LESLEY eos A a ஸு a 30724 
ப்‌ A SL NEES AE HEE த்‌ 
SIT கத்‌ ல்ச்‌ துத்‌ வேகச்‌ பரன்‌ 


 றைக்காவது ஒருநாள்‌ உன்‌ வீட்டின்‌ 
- பக்கமாகப்‌ போவோம்‌. அப்போது 
_ தப்புவித்து ஓடி விடலாம்‌. நானும்‌ 
. உனக்கு என்னாலான உதவி செய்‌ 
கிறேன்‌,” என்று ஆடு சொல்லிற்று. 
வாலிக்குக்‌ கதை கேட்பதில்‌ 
மிகுந்த ஆசை. குரங்குகளின்‌ த ந்‌ 
திரங்களையும்‌, வேலைப்பாடுகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ வாலி ஆட்டினிடம்‌ சொல்‌ 
லும்‌. ஆடு மற்ற விலங்குகளைப்‌ பற்றி 
வாலிக்குச்‌ சொல்லும்‌. 


“நீ கெட்டிக்காரனாக இருந்தால்‌, 
இந்தக்‌ குரங்காட்டியிடம்‌ அகப்பட்‌ 
டுக்கொண்டு இவ்வளவு பாடுபடமாட்‌ 
டாய்‌,” என்று ஆடு சொல்லிற்று. 





Il 


ஒருநாள்‌ அடுத்த ஊரில்‌ ஒரு 
பெரிய விருந்து நடந்தது. குரங்‌ 
காட்டியும்‌ அங்கே போனான்‌. வாலிக்‌ 
குக்‌ கொண்டாட்டம்‌. நல்ல சாப்பாடு. 


தத்‌ SN மேளக்‌ கச்‌ 
2 le 2௨0) SA 2 
கர்ம இ ல 


ile ற்‌ அல்‌. சேரியும்‌ நன்‌ 
2 படர்‌. ந்த்‌ டா. ன்‌ 1 

வலு த மந்தத்‌ தது. வாலி 
யும்‌ அதன்‌ 
வித்‌ டைத. 
களைப்‌ பல 
முறை செய்து காண்பித்தது. இரவு 
வந்ததும்‌ வாலி களைத்துப்போய்‌ 
ஆட்டின்‌ முதுகின்மேலேயே படுத்து 
உறங்கிவிட்டது. 

“விழித்துக்கொள்‌, உறங்காதே, 

குரங்காட்டி அடிப்பான்‌,” என்று 
8 





- ஆடு எச்சரிக்கை செய்தது. அப்‌ 
பொழுதும்‌ வாலி தூங்கி விழுந்தது. 
மறுபடியும்‌ அதன்‌ வித்தை 
களைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்று பிள்ளை 

கள்‌ கேட்டார்கள்‌. அதை நாட்டியம்‌ 
ஆடச்சொன்னார்கள்‌. குரங்காட்டி 
பிரம்பை எடுத்தான்‌. வாலியால்‌ ஆட 
முடியவில்லை. உறக்கமும்‌ தெளிய 
வில்லை. தடுமாறிக்‌ கீழே விழுந்தது. 
குரங்காட்டி ஆத்திரம்‌ அடைந்து 
வாலியை நன்றாய்‌ அடித்தான்‌. 
அன்று இரவு வாலியைப்‌ பட்டினி 
யாய்ப்‌ போட்டான்‌. ஆடும்‌ சாப்பிட 
வில்லை. மறுநாள்‌ காலையில்‌ 
வேடிக்கை பார்க்கவந்த குழந்தைகள்‌ 
வாலிக்குப்‌ பழங்கள்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்தனர்‌. அதையும்‌ குரங்காட்டி 
_ பிடுங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று நினைத்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌, பிள்ளைகள்‌ பக்கத்தி 
லேயே இருந்து வாலிக்குப்‌ பழத்தை 
1 9 


ஊட்டினர்‌. ஆட்டிற்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
தீனி கிடைத்தது. ஆடு நல்ல தீனி 
இல்லாமல்‌ நாளடைவில்‌ மெலிந்து 
போயிற்று. 





«- 2 





பிள்ளை கள்‌ வாலிக்குப்‌ பழம்‌ கொடுத்தல்‌ 


“குரங்கும்‌, ஆடும்‌ மெலிந்து 
போகின்றனவே, பாவம்‌, தீனியே 
போடமாட்டாயா?”” என்று ஒரு 
பையன்‌ கேட்டான்‌. 

குரங்காட்டிக்கு இன்னும்‌ ஆத்‌ 
திரம்‌ பொங்கிற்று. பிள்ளைகள்‌ எல்‌ 

10 





லோரும்‌ போனபிறகு வாலிக்கும்‌ ஆட்‌ 
டிற்கும்‌ மறுபடியும்‌ அடிமேல்‌ அடி 
விழுந்தது. அழுவதால்‌ பயனில்லை 
என்று வாலி பொறுமையுட ன்‌ காத்‌ 


்‌. அவ்வித 





உரிமையுடன்‌ குரங்குகள்‌ விளையாடுதல்‌ 


“குரங்காட்டி சிலவேளைகளில்‌ மலை 
I மேல்‌ உள்ள ஊர்களுக்குச்‌ செல்வான்‌. 
| மலைச்சாரலும்‌ குளிர்ந்த காற்றும்‌ 
வாலிக்கு . இன்பத்தை ஊட்டின. 
அங்கே பல குரங்குகள்‌ எதேச்சை 
: A புன்‌ தாவிக்‌ ' குதிப்ப 


தையும்‌ வாலி கண்டது. வாலிக்குத்‌ - 





ர்‌ 
1இ? 
அட ்‌ ௮2 இ 
oc எனத ளக தள வள ககாகாக்‌. 


தெரிந்த குரங்கு 
ஒன்று அங்கே 
வந்தது. அத 


உ. னுடன்‌ பேச 
[லாம்‌ என்று 


வாலி அதைக்‌ 


கூப்பிட்டது. 


குரங்காட்டி 


| படார்‌ என்று ஒரு 


அடி கொடுத்‌ 
கான்‌. பிறகு 


அதை வேறு இடத்திற்குக்‌ கொண்டு 
போனான்‌. மற்றக்‌ குரங்குகள்‌ கடித்து 
விட்டால்‌ என்ன செய்வது என்று 
நினைத்தான்‌. வாலியை இழப்பதற்கு 
அவனுக்கு மனம்‌ வரவில்லை. வாலி. 
போய்விட்டால்‌, அவன்‌ பிழைப்பே 
கெட்டுப்‌ போகும்‌ என்று அவனுக்குத்‌ 


தெரியும்‌. 
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சொந்த ஊருக்குப்‌ போனான்‌. வாலிக்‌ 
கும்‌, ஆட்டுக்கும்‌ நல்ல விருந்து னவத்‌ 
தான்‌. குரங்காட்டியின்‌ மனைவி 
புதிய சட்டை ட ச 

த த்‌ து க்‌ ம்‌ தி ழு | வே i 
கொடுத்தாள்‌. புகன்ற 
சிவப்புச்‌ சட்‌ 
டையும்‌, நீலக்‌ 
டூ ல்லாயும்‌ 
வாலிக்குக்‌ கிடைத்‌ தன. குல்லாயில்‌ 
பச்சைச்சட்டை பகு துக்‌ கொடுத்‌ 
தாள்‌. குரங்காட்டியின்‌ மனைவி 
வாலியை அன்புடன்‌ தட்டிக்கொடுத்‌ 
தூள்‌. வாலிக்கு அவளை விட்டுப்‌ பிரிய 
மனம்‌ வரவில்லை. அந்த ஊரை 
இடப்‌ புறப்படும்பொழுது வாலி 
கண்ணீர்விட்டு அழுதது. 
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. அங்கிருந்து . குரங்காட்டி ஒரு 
பெரிய பட்டணத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. 
அங்கே பெரிய திருவிழா நடந்து 
கொண்டிருந்தது. ஆயிரக்கணக்‌ 
கான மக்கள்‌ கூடி இருந்தார்கள்‌. 
ஆட்டிற்கு உடம்பு சரி இல்லை. நடக்க 
முடியாத நிலைமைக்கு. வந்துவிட்டது. 
வாலி மிகவும்‌ துன்பம்‌. அடைந்தது. 
ஆட்டிற்கு அருகில்‌ - உட்கார்ந்து 
அதன்‌ தலையை நீவிக்கொடுத்தது. 
குரங்காட்டி அதற்கு ஏதோ மருந்து 
வாங்கிக்கொடுத்தான்‌. சில நாட்களில்‌ 
அதன்‌ உடல்‌ நலம்‌ அடைந்தது. 
வாலி. ஆனந்தமடைந்து ன்‌ கூத்தா 
டிற்று. - குரங்கின்‌ - ட தம்‌ 
காணக்‌ கூட்டம்‌ கூடிவிட்டது. 

.... ஒருநாள்‌ குரங்காட்டி படகில்‌ 
ஏறிச்‌ சென்றான்‌. வாலிக்கு வேடிக்கை 
யாக இருந்தது. படகு ஓரத்தில்‌ 
நின்று ஆற்றுநீரில்‌ கையை வைத்‌ 


டடக்‌ 


_துப்‌ பார்த்தது. - மீன்களைப்‌ பிடிக்க 
- அப்படியே. கால்‌ தவறி ஆற்றில்‌ 
விழுந்துவிட்டது. ௭0. 

“அடடா! குரங்கு தண்ணீரில்‌ 
அடித்துக்கொண்டு போகிறது,” 
என்று படகில்‌ இருந்தவர்கள்‌ கத்தி 







p> > 


து FTES 


்‌ அ ற்றில்‌ ட வாலிறயப்‌ 1 வச்ச 
.. வாலிக்குக்‌. - குளிர்‌... நடுக்கிற்று. 
படகு ஓட்டுகிறவன்‌ அதை உடனே 
தண்ணீரிலிருந்து எடுத்துப்‌ படகில்‌ 
போட்டான்‌. - வாலி உயிர்பிழைத்‌. 

த | 


தது. குரங்காட்டி அதை வெயிலில்‌ 
காயவைத்து அதன்‌ குளிரைப்‌ போக்‌ 
கினான்‌. குரங்காட்டியின்‌ மனைவி. 
வாலிக்கு அன்புடன்‌ அளித்த நீலக்‌ 
குல்லாய்‌ ஆற்றில்‌ போய்விட்டது. 
அதனால்‌, வாலியின்‌ முகம்‌ வாட்டம்‌ 
அடைந்தது. படகில்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
அதற்குத்‌ தின்பண்டம்கொடுத்து உற்‌ 
சாகப்படுத்தினார்கள்‌. அதனுடைய 
வித்தைகளை எல்லாம்‌ வாலி அவர்க 
ளுக்குக்‌ காண்பித்தது. 

“இவ்வளவு அருமையான குரங்கு 
உனக்கு எங்கே கிடைத்தது? ஆற்‌ 
றில்‌ விழுந்தபோது நீ ஏன்‌ பேசாமல்‌ 
இருந்தாய்‌?” என்று படகுக்காரன்‌ 
குரங்காட்டியைக்‌ கேட்டான்‌. 

“அதற்காக என்‌ உயிரை விடச்‌ 
சொல்கிறாயா? இந்தக்‌ குரங்குபோனால்‌ 
வேறு ஒரு குரங்கு வருகிறது,” என்று 
குரங்காட்டி சொன்னான்‌. 
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“அப்படியானால்‌, அதை எனக்கு 
விற்றுவிட. என்‌ குழந்தைகளுக்கு 
விளையாட உதவும்‌,” என்று படகுக்‌ 
காரன்‌ கேட்டான்‌. 

“அதுதான்‌ முடியாது. இவ்‌ 
வளவு நன்றாக வேடிக்கை செய்யும்‌ 
குரங்கையா விற்பது? உனக்குப்‌ பைத்‌ 
தியம்‌ பிடித்துவிட்டதா?”” என்று 
சொல்லிக்கொண்டே படகைவிட்டு 
இறங்கிய குரங்காட்டி, ஊரை நோக்கி 
நடந்தான்‌. 
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டா ஜு. 

வாலியும்‌ ஆடும்‌ கதை பேசிக்‌ 
கொண்டே காலம்‌ கழித்தன. 

“நீ நோயுற்று இருக்கும்‌ 
பொழுது நான்‌ மிகவும்‌ வருத்தப்பட்‌ 
டேன்‌. உன்னை நான்‌ எப்பொழுதும்‌ 
மறக்கவேமாட்டேன்‌,” என்று வாலி 
சொல்லிற்று. Oo 

“உன்னுடைய ன்னை ஏன்‌ 
நான்‌ பிழைத்திருக்கிறேன்‌. உன்னப்‌ 
போன்ற நண்பன்‌ இருந்தால்‌ 
போதும்‌. அதைவிடச்‌ சிறந்தது 
இவ்‌ உலகில்‌ வேறு ஒன்றும்‌ இல்லை, ்‌ 
என்று ஆடு சொல்லிற்று. 

“என்‌ அம்மாவைவிட்டுப்‌ பிரிந்து 
எவ்வளவு காலம்‌ ஆயிற்று. அவர்‌ 
களை நான்‌ எப்போது காண்பது?” 
என்று வாலி மனம்‌ கலங்கியது. 
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கவலைப்படாதே,” என்று ஆடு தேறு 
தல்‌ சொல்லிற்று. வாலி. ஆட்டின்‌ 
பக்கத்தில்‌ படுத்துக்‌ கண்‌ அயர்ந்தது. 
்‌ ஒருநாள்‌ குரங்காட்டி வாலியின்‌ 
சொந்த ஊருக்கு அருகில்‌ போய்‌ தங்‌ 
கினான்‌. வாலி அந்த ஊரிலும்‌ தன்‌ 
வித்தைகளை எல்லாம்‌ காண்பித்தது. 
ஆனால்‌, “எப்பொழுது விடுதலை 
கிடைக்கும்‌; எப்பொழுது விடுதலை 
கிடைக்கும்‌,” என்று. ஏங்கிக்கொண் 
த்‌ ர ப 
ட இரவு வந்தது. குரங்காட்டி 
ரங்க பண த தூங்‌ 
| கினான்‌.. ன்‌ 
ன்‌ க ரங்கினியாதே. எச்சரிக்கை 
யாக. இருக்கவேண்டும்‌. நான்‌ கூப்‌ 
யிடும்போது உடனே புறப்படு,” 
று ஆடு சொல்லிற்று. 
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இரண்டும்‌ தூங்குவதைப்போல்‌ 
பாசாங்கு செய்தன. நடுஇரவில்‌ ஆடு 
வாலியைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு ஓட்டம்‌ 
பிடித்தது. நல்ல நிலவு வெளிச்சம்‌. 
வாலி மாந்தோப்பிற்குச்‌ சென்று 
அதன்‌ தாயைத்‌ தேடிற்று. வாலி 
குட்டியாக இருந்தபொழுது, விளை 
யாடிய இடம்‌ அதுதான்‌. ஆனால்‌, 
அங்கே ஒரு குரங்கைக்கூடக்‌ காண 
வில்லை 


“யோ நான்‌ என்ன செய்வேன்‌. 
என்‌ சொந்தக்காரர்கள்‌ எங்கே போய்‌ 
விட்டார்களோ தெரியவில்லையே,” 
என்று வாலி அழுதது. 


| “வருத்தப்படாதே. உணவு 
தேடுவதற்காக வெளியில்‌ போயிருப்‌ 
பார்கள்‌. எல்லோரும்‌ வந்துவிடு 
வார்கள்‌,” என்று ஆடு வாலியைத்‌ 
தேற்றிற்று. 
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வாலி ஒரு மரத்தடியில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து அழுதது. 

“கூப்பாடு போடாதே; குரங்‌ 
காட்டி வந்துவிடுவான்‌,” என்று ஆடு 
எச்சரிக்கை செய்தது. 

“அவன்‌ வந்தால்‌, நான்‌ மரத்‌ 
தின்‌ உச்சிக்குப்‌ போய்விடுவேன்‌. 
இனிமேல்‌ அவன்‌ என்னைப்‌ பிடிக்கவே 
முடியாது,” என்று குரங்கு சொல்‌ 
_லிற்று. 

“நான்‌ என்ன செய்வது? எனக்கு 
மரம்‌ ஏறத்‌ தெரியாதே,” என்று ஆடு 
வருத்தப்பட்டது. 

“என்ன செய்யலாம்‌?” என்று 
வாலி கேட்டது. I 

“நாம்‌ சிறிது நேரம்‌ இனப்‌ 
பாறலாம்‌,” என்று சொல்லி ஆடும்‌, 
குரங்கும்‌ புதருக்குள்‌ மறைந்து 
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படுத்து உறங்கின. குரங்குகள்‌ வரும்‌ 
ஓசை கேட்டது. 
வாலி எழுந்து 
உட்கார்ந்தது. 
சில குரங்குகள்‌ 
மரக்‌ கிளைகளில்‌ 
உட்கார்ந்து 
பழங்களைத்‌ 
| தின்றுகொண் 

ஷ்‌ ! டிருந்தன. குட்‌ 
டிக்‌ குரங்குகள்‌ கீழே விளையா 
டிக்கொண்டிருந்தன. . வா லியின்‌ 
தாய்க்குரங்கும்‌ அங்கே வந்து 
சேர்ந்தது. தாயைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
வாலி அம்மா என்று கத்திற்று. 
அதைக்கேட்டு ஆடு விழித்துக்‌ 


கொண்டது. 





“என்ன நடந்தது? ஏன்‌ இப்‌ 
கேட்டது. டர்‌ த பவன்‌ 
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ர அம்மாகூட அங்கே இருக்கிறார்கள்‌,” 
என்று வாலி சொல்லிற்று. 
ர பப்படியா,. நீபோய்‌ உன்‌ 
்‌ அம்மாவிடம்‌. பேசிவிட்டுவா,” என்று 
- ஆடு அனுப்பி வைத்தது; 
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| காகும்‌ வாலியும்‌ 


வாலி மரத்தின்மேல்‌ ஏறிற்று. 
தாய்க்குரங்கு அதனுடன்‌ பேசவில்லை. 
வாலியை அதற்கு அடையாளம்‌ 
தெரியவில்லை. தாயைவிட்டுப்‌ பிரிந்த 
- பிறகு வாலி பெரிதாக வளர்ந்திருந் 
தது. அதுவுமல்லாமல்‌ சட்டை 
அணிந்திருந்தது.  தாய்க்குரங்கு 
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ல்க உகம்‌. 


மறுபக்கம்‌ திரும்பி உட்கார்ந்து 
கொண்டு பழம்‌ சாப்பிடத்‌ தொடங்‌ 
கிற்று. 

“அம்மா! என்னுடன்‌ பேசமாட்‌ 
டீர்களா, நான்‌ உங்கள்‌ மகன்‌ வாலி 
அல்லவா?” என்று கெஞ்சிற்று. 

தாய்க்குரங்கு அதன்‌ அருகில்‌ 
வந்து உற்றுப்பார்த்தது. 

என்‌ மகன்‌ வாலி இறந்துபோய்‌ 
விட்டான்‌. அவன்‌ போய்ப்‌ பலமாதங்‌ 
கள்‌ ஆயின. அவன்‌ வண்டியில்‌ 
அடிபட்டு இறந்துபோயிருப்பான்‌,” 
என்று தாய்க்குரங்கு சொல்லிற்று. 

நான்‌ இறக்கவில்லை. உயிரோடு 
தான்‌ இருக்கிறேன்‌. இதோ உங்கள்‌ 
பக்கத்திலேயே உட்கார்ந்திருக் 
கிறேன்‌,” என்று வாலி கூறிற்று. 

“நீ எப்படி என்‌ மகனாக இருக்க 
முடியும்‌, உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ குரங்‌ 
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- கைப்போல்‌ இல்லை; மனிதனைப்போல்‌ 
தோன்றுகிறது,” என்று தாய்‌ சொல்‌ 
லிற்று. 

“நரன்‌ அணிந்திருக்கும்‌ உடை 
யினால்‌, அப்படித்‌ தெரிகிறது. நான்‌ 
உங்கள்‌ மகன்தான்‌. நன்றாய்ப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌,” என்று கெஞ்சிக்‌ கேட்டது. 

“என்‌ மகன்‌ கொஞ்சம்‌ துடுக்காக 
- இருந்தான்‌. பாதைக்குப்‌ போகாதே 
என்றால்‌, அங்கேயே போய்‌ விளையாடு 
வான்‌. ஒருநாள்‌ விளையாடப்‌ போன 
வன்‌ திரும்பி வரவில்லை. அவன்‌ 
இறந்துபோய்விட்டான்‌. எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. நீ உன்‌ இடத்திற்குப்‌ 
போய்ச்சேர்‌,”” என்று மறுபடியும்‌ 
சொல்லிற்று. 

“நான்‌ ஓடிப்போகவும்‌ இல்லை. 
இறந்து போகவும்‌ இல்லை. என்னை 
ஒரு குரங்காட்டி பிடித்துக்கொண்டு 
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போய்‌ வித்தைகள்‌ செய்து காட்டிப்‌ 
பணம்‌ சம்பாதித்தான்‌. நான்‌ அவ 
னிடம்‌ இருந்து தப்புவித்துக்‌ கொண்டு 
உங்களைத்‌ தேடிவந்தேன்‌. இனிமேல்‌ 
உங்களைவிட்டுப்‌ I பிரியமாட்டேன்‌,” 
என்று வாக்குறுதி அளித்தது. 
| “அது. உங்கள்‌ மகன்‌ - வாலி 
தான்‌,” என்று ஆடு மரத்தடியில்‌ 
இருந்து சொல்லிற்று. . oo. 
. *கீழே. இருப்பது யார்‌?” என்று 
தாய்க்குரங்கு கேட்டது. . ட. 
ட. “என்னுடைய உயிர்த்தோழர்‌ 
அவர்தாம்‌ எனக்குத்‌ தந்தையும்‌ தாயு 
மாக இருந்து ஆதரவு . 'அளித்துர்‌;2 
என்று வாலி சொல்லிற்று. 2 
“அப்படியானால்‌, “அவரிடமே 
போகலாம்‌,” என்று... சொல்லிவிட்டுத்‌ 
தாய்க்குரங்கு மர த்தின்‌ ்‌ உச்சியில்‌ 
ஏறிக்கொண்டது. . oe 


மெய்ப்பு ப. 


ச்‌ ப] 
ல ந 
ந ந்‌ 


த 
௫ 19. 


டர “நீயும்‌, அம்மா பின்னாலேயே 
போகவேண்டும்‌. உன்‌ உடுப்புதான்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை 
போலிருக்கிறது,” என்று ஆடு சொல்‌ 
லிக்கொடுத்தது. 

வாலியும்‌ மேலே சென்று தாயின்‌ 
அருகில்‌ அமர்ந்தது. 

“அம்மா! நான்‌ இனிமேல்‌ நீங்கள்‌ 
சொன்னபடி கேட்பேன்‌. தெருவில்‌ 
போய்‌ விளையாடமாட்டேன்‌. என்னை 
மன்னிக்கவேண்டும்‌,” என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டது. வாலி அம்மாவின்‌ 
முதுகைத்‌ தடவிக்கொடுத்தது. 

“நீ என்‌ மகனைப்போல்தான்‌ 
இருக்கிறாய்‌. அடையாளம்‌ தெரி 
கிறது. இனிமேலாவது நல்ல பிள்ளை 
யாக நடப்பாயா?”” என்று தாய்க்‌ 
குரங்கு கேட்டது. 

“அப்படியே ஆகட்டும்‌. ஆடும்‌ 
நம்முடன்‌ வந்து இருக்கவேண்டும்‌. 
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அவரும்‌ நம்‌ குடும்பத்துடன்‌ சேர்ந்து 
வாழவேண்டும்‌ என்பது என்‌ ஆசை,” 
என்று வாலி தாய்க்குரங்கை 
வேண்டிக்கொண்டது. 


“ஆடு எப்படிக்‌ குரங்கு ஆகமுடி 
யும்‌? வேண்டுமானால்‌ நீ அவரிடமே 
கேள்‌,” என்று தாய்‌ சொல்லிற்று. 

வாலி மரத்தைவிட்டு இறங்கி 
வந்தது. ஆடு, “முடியாது முடி 
ட்‌ யாது,” என்று தலையை அசைத்தது. 


ப ஓ © ஓ ்‌ © 
நான்‌ உன்னை உன்‌ தாயிடம்‌ 


ஒப்புவித்துவிட்டேன்‌. என்‌ வேலை 
முடிந்தது. நான்‌ குரங்காட்டியிடம்‌ 
திரும்பிப்‌ போகவேண்டியதுதான்‌. 
அவன்‌ கெட்டவனாக இருந்தாலும்‌, 
அவன்‌ என்னை அடித்தாலும்‌, துன்‌ 
புறுத்தினாலும்‌ நான்‌ அவனை விட்டு 
எங்கும்‌ போகமுடியாது,” என்று 
ஆடு சொல்லிற்று. . பக, 
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ப வதி நான்‌ 6T ப்படிப்‌ பிரிந்து ப்‌ 
பேன்‌. இன்பத்திலும்‌ துன்பத்திலும்‌ 
நாம்‌ இணைபிரியாது ஒன்றாக இருந்‌ 
தோம்‌. நீ எனக்கு எவ்வளவோ 
உதவி செய்திருக்கிறாய்‌. என்னைச்‌ 
சுமந்து கொண்டு ஊர்‌ ஊராய்ச்‌ சுற்றி 
வந்தாய்‌, அழுகை வரும்போது 
சிரிப்புக்‌ காட்டினாய்‌. நீ என்னை விட்‌ 
டுப்‌ போகக்கூடாது," என்று வாலி 
கூறிற்று. 

இல்லை இல்லை; நான்‌ போகத்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌. நீவருத்தப்படுவதில்‌ 
பயனில்லை,” என்று சொல்லிவிட்டு 
ஆடு ஊரை நோக்கி நடந்தது. 
வாலி அதன்‌ முதுகின்மேல்‌ ஏறிக்‌ 
குதித்தது. முதுகைத்‌ தட்டிக்கொடுத்‌ 
தது. முகத்தை நீவிக்கொடுத்தது. 
தன்னுடன்‌ இருக்கும்படி கெஞ்சிக்‌ 
௮. ஆடு ஒரே பிடிவாதமாக 

99 





19293௧ 


ஊருக்குள்‌ சென்றது. குரங்காட்டி 
யின்‌ பக்கத்தில்‌ போய்ப்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டது. குரங்கைவிட்டுப்‌ பிரிந்த 
வருத்தத்தினல்‌ அதற்கு உறக்கம்‌ 
வரவில்லை. சாப்பிடவும்‌ முடியவில்லை. 
குரங்காட்டி தூங்கிக்கொண்டிருந் 
தான்‌. ஆனால்‌, ஆடு விழித்துக்‌ 
கொண்டே அவன்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்திருந்தது. 





50 


IV 


வாலி சிறிது நேரம்‌ அது. 
ஆடுபோய்விட்டதே என்று வருத்தப்‌ 
பட்டது. பிறகு அதன்‌ தாயிடம்‌ 
திரும்பிச்‌ சென்றது. தாய்க்குரங்கு. 
வாலிக்குப்‌ பழங்கள்‌ கொ டுத்தது. 
அதனிடம்‌ அன்புகாட்டிற்று. மற்றக்‌ 
குரங்குகளிடம்‌ வாலியை க்‌ காண்‌ 
பித்தது. 

“இதுதான்‌ என்‌ மகன்‌. இறந்து 
போய்விட்டான்‌ என்றுஎண்ண இருந்‌ 
தேன்‌. கடவுள்‌ செயலாய்த்‌ திரும்பி 
வந்துவிட்டான்‌,” என்று தாய்க்‌ 
குரங்கு சொல்லிற்று. 

குரங்குகள்‌ எல்லாம்‌ வாலியைச்‌ 
சுற்றிச்‌ சூழ்ந்துகொண்டன. அத 
னிடம்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டன. 

8] 


“நீ ஏன்‌ பட்டுச்சட்டை அணிந்‌ 
திருக்கிறாய்‌? நீ பணக்காரர்‌ வீட்டுப்‌ 
பிள்ளையா? நீ ஒரு குரங்குதானே,” 
என்று ஒரு கிழட்டுக்குரங்கு கேட்டது. 

“குரங்காட்டி எனக்கு வித்தை 
கற்றுக்கொடுத்தான்‌. குரங்காட்டியின்‌ 
மனைவி எனக்கு இந்தச்‌ சட்டை தைத்‌ 
துக்கொடுத்தாள்‌. எனக்கு ஒரு குல்‌ 
லாய்கூட செய்துகொடுத்தாள்‌. அதை 
ஆறு அடித்துக்கொண்டு போய்விட்‌ 
டது,” என்று வாலி கூறிற்று. 

“உன்‌ வித்தைகளை எங்களுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ காட்டக்கூடாதா?”” என்று 
ஒரு பெரிய குரங்கு கேட்டது. 

“அப்படியே ஆகட்டும்‌,” என்று 
வாலி மரத்தைவிட்டுக்‌ கீழே இறங்‌ 
கிற்று. எல்லாக்‌ குரங்குகளும்‌ வந்து 
சுற்றிலும்‌ உட்கார்ந்து கொண்டன. 
வாலி நாட்டியம்‌ செய்தது. மேலும்‌ 
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பல வித்தைகளைச்‌ செய்து காண்பித்‌ 
தது. தாளம்‌ போடுவதற்குக்‌ குரங 
காட்டி இல்லை. சவாரி செய்வதற்கு 
த்‌ ழ்‌ 


1 யத்‌ ணி! 


1 1) 
3 i / 4 
ஆ பூரி Wi, 
(அந 
ப “i ர்‌ |. 
WZ) 





'குரங்குகளுக்குமுன்‌ வாலி வேடிக்கை செய்தல்‌ 
குரங்குகள்‌ வாலியின்‌ வேடிக்கை 
யைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்தன. பிறகு 
இரைதேடப்‌ போய்விட்டன. வாலி 
_யின்‌ தாய்‌ மட்டும்‌ ்‌ அதன்‌ அரு 
கில்‌ அமர்ந்து அதனுடன்‌ பேசிக்‌ 
| டு இருந்தது. 
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குரங்காட்டி செய்த கொடுமை 
களை எல்லாம்‌ வாலி அதன்‌ தாயிடம்‌ 
சொல்லிற்று. அவன்‌ வாலியைப்‌ 
பிரம்பினல்‌ அடித்ததையும்‌, ஜீனி 
கொடுக்காமல்‌ பட்டினி போட்டதை 
யும்‌ தாயிடம்‌ சொல்லிற்று. தாய்க்‌ 
குரங்கு அதைக்கேட்டு மிகவும்‌ சினம்‌ . 
அடைந்தது. 

“அவன்‌ இங்கே வந்தால்‌, என்ன 
செய்வேன்‌ தெரியுமா? நன்றாய்‌ அடி 
கொடுப்பேன்‌,” என்று தாய்க்குரங்கு 
சொல்லிற்று. 

எல்லா மனிதர்களும்‌ கெட்ட 
வர்கள்‌ அல்ல. குரங்காட்டியின்‌ 
மனைவி மிகவும்‌ நல்லவள்‌. அவள்‌ 
என்னிடம்‌ அன்புடன்‌ நடந்துகொண் 
டாள்‌. அவள்‌ எனக்குத்‌ தின்பண்‌ 
டங்கள்‌ கொடுப்பாள்‌. இந்த உடுப்பு 
கூட அவள்‌ தைத்ததுதான்‌. நான்‌ 
சென்ற இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ சிறு 
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| பழகினா கள்‌. எனக்கு ஸ்‌ ட்டாய்‌ 





என்னை அடிக்கக்‌ 


கூடாது .. என்று குரங்காம்டியிடம்‌ 
- அன்பாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌,” 
- என்று வாலி சொல்லிற்று. . 


“ஆடு உனக்கு ஏற்ற நண்பனாக 


இரத அதுவும்‌ உனக்கு. நல்ல 
உதவி செய்திருக்கின்றது அல்லவா?” 


என்று. தா யத்ர ங்கு கேட்டது. 


- உயிராக. த இரற்னு ட்‌ அகன்‌ 


பக்கத்தில்‌: படுத்து ' : உறங்குவேன்‌. 





பகலில்‌; அதன்‌ முதுகின்மேல்‌ ஏறிச்‌ 
வாரி. செய்வேன்‌. நான்‌ வாட்ட 


முற்‌ | இருக்கும்பொழுது, ஆடு என்‌ 








குக்‌ கதை சொல்லும்‌. என்‌ துன்பங்‌ 





பமநக்கும்படி | ம்‌ என்று 


| குட்டிய்துர ங்கு சொல்லிற்று... 
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“நீ பணக்காரன்வீட்டு விருந்‌ 
திற்குப்‌ போனாயே, அங்கே என்ன . 
சாப்பிட்டாய்‌?”” என்று ன்ற வட்‌ 
கேட்டது. I OO. 
.... எடுராட்டி, பால்‌, பழம்‌, றல்‌ 
எல்லாம்‌ எங்களுக்குக்‌ கிடைத்தன. 
விருந்து சாப்பிட்டுக்கொண்டு மனித 
னிடம்‌ அடிமையாய்‌ இருப்பதைவிட, 
உங்களோடு மரத்தின்மேல்‌ குடி 
இருப்பதே மேலானது. இதைவிட 
வேறு இன்பம்‌ என்ன இருக்கிறது?” 
என்று வாலி கூறிற்று. 

மற்றக்‌ குரங்குக்குட்டிகளுடன்‌ 
சேர்ந்து வாலியும்‌ விளையாடிற்று. 
குரங்காட்டியிடம்‌ அகப்பட்டதி 
லிருந்து அதற்கு விளையாடுவதற்கு 
நேரமும்‌! இல்லை; வசதியும்‌ இல்லை. 
மரக்கிளைகளில்‌ தாவி விளையாடும்‌ 
பொழுது, அதன்‌. பட்டுச்சட்டை 
கிழிந்து தரையில்‌ விழுந்தது. .. : 
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சட்டை போனதும்‌ இன்னும்‌ 
நன்றாகக்‌ குதித்து விளைளாடிற்று. 
அடிமை வாழ்வு நீங்கிற்று. குரங்‌ 
கிற்கு விடுதலை கிடைத்தது. மறு 


போன . பட்டுச்சட்டைதான்‌ கீழே 
கிடந்தது. அதுவும்‌ கந்தல்‌ கந்த 
லாய்க்‌ கிழிந்துபோய்‌ இருந்தது. 
_ வாலி போன ட்‌ அவனுக்குத்‌ 
்‌ தெரியவில்லை. - 


| தாயும்‌ குட்டியும்‌ பல மைல்‌ 
களுக்கு அப்பால்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாவிக்‌ 

- கொண்டு இருந்தன. வாலி சுயேச்சை 
யுடன்‌ இன்பமாகக்‌ காலம்‌ கழித்தது. 


த்‌. 
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இவ்வரிசை நால்கள்‌ 


திரு: என்‌. கே. வேலன்‌, பி: ஏ., 


எழுதியவை 

ரூ. காசு 

யானையின்‌ கதை 0 65 

| காற்றின்‌ கதை 0 65 
ஒட்டகத்தின்‌ கதை 0 65 
சூரியனின்‌ கதை 0 65 
ஒளியின்‌ கதை 0 65 
சிறுவர்க்கான அணுவின்‌ கதை 0 65 
நாயின்‌ . நன்றி 0 65 
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கழக வேளியீடு: ௬௦௯ 
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